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AHAJIN3 PACITPOCTPAHEHHOI'O A3BIKOBOI'O TPAHC®EPA
B IIPOM3HOIIEHNWU PYCCKOTO SI3bIKA CPEJI KUTAVMCKHX CTYJIEHTOB

AnHoTanus. C yBeIMYCHHEM YHCIIAa MEXIYHAPOAHBIX OOMEHOB M3yUECHHE BTOPOTO SI3bIKa MPHUBIICKAET BCE OOIBIIE
BHUMaHHS CO CTOPOHBI aKaJleMHYeCKOro coodmiecTBa. OHOI U3 paclpoCcTpaHEHHBIX MPOOJIeM IPH U3YYEHUH BTOPOTO SI3bIKA
SIBIISICTCS SI3BIKOBOM TpaHC(ep, KOTOPHBI CTall 0OBEKTOM HCCIICJOBAHHI B 00JACTH MEXKbBS3BIKOBOTO BIMSHUA. B maHHOU
CTaThe MPOBOJUTCS aHAJM3 SI3BIKOBOTO TpaHC(epa B MpoLEecce OCBOCHUS PYCCKOW YCTHOM pedn KUTaWCKHUMH XaHbCKHUMH
CTy/IeHTaMH. JTOT aHaJM3 OCHOBAaH Ha HayYHO-HCCIIE0BATENILCKON paboTe, BHIIOJIHEHHONW B paMKax JUCCEPTAlluy Ha TEMY
«S13bIKOBOI TpaHcdep B mpolecce 0OCBOCHHS PYCCKOM (DOHETUKH KUTAHCKMMHU CTylneHTaMu». VIcXons M3 OmbITa pereHus
MEXbSI3BIKOBBIX IPOOJIEM B JIMHTBUCTUKE, METO]| CONOCTABJICHHS SIBJISIETCS. OCHOBHOM CTpaTerueil mpu M3y4eHHH TEOPHU
SI3BIKOBOTO TpaHcdepa. B crarbe paccMmarpuBaeTcsi TEOpHs SI3BIKOBOTO TpaHC(epa Kak IEpCHEKTHBHOE HalpaBJCHHUE
HCCIIEOBAHMS, HMCIONB3YETCSl JBYS3bIYHBIM KOHTPACTHBHBIA AHAINTHYECKUH METOA Ui CpaBHEHHs ()OHEM, CIIOTOB U
YAapeHU MEKAY POIHBIM SI3BIKOM XaHBCKUX CTYJEHTOB M PYCCKUM SI3BIKOM, C LENBIO aHAIN3a NO3UTUBHOIO U HETATHBHOTO
TpaHcdepa. B pesynpraTe aHanmm3a ONMMCHIBACTCS KOHLENIHWS M BIHMSHHE S3BIKOBOIO TpaHC(epa, a TakKe Ha IpHMepax
PacKpBIBAIOTCS IPUIMHBI PA3IMIHBIX TUIIOB HETATHBHOTO TpaHc(epa XaHbCKOTO POJIHOTO S3bIKa HA PYCCKOE MPOU3HOIICHNE
1 OHETHYECKHE OMHMOKN KUTAHCKUX XaHbCKUX CTYICHTOB ITPH N3YUCHNUH PyCCKOTO s3bIKa. Llepio TaHHOTO aHanm3a sSBIseTcs
BBISIBJICHUE NPUYMH PA3IMYHBIX TUIOB TpaHC(epa B MPOIEecce OCBOCHUS PYCCKOM (DOHETHKHM XaHbCKUMH CTYIEHTAMH U
n3beranue Mojo0HBIX OMHMOOK, YTOOB! 3((HEKTUBHO U3y4YaTh PYCCKHH SI3bIK, IIOHUMATh €ro (JOHETUKY M pa3BUBATh HABBIKH
YCTHOH peuu.
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OPBIC TUIIHJE COMJIEY KE3IHJIE KbITAW CTYJAEHTTEPIHIH APACBIHIA
ZKUI KE3AECETIH TUIAIK TPAHC®EP

Anparna. XanblKapajblK ajMacy >KUUITiHIH apTyblHa OaiJaHbICTBI KIiHIII TiJIi YHpeHy Moceseci akaJeMUSUIBIK
KayBIMIACTHIKTBIH Ha3apblH aydaphIl OThIp. EXiHII Tiai urepy ke3inae Tk Tpanchep KyObUIBICH XHi Ke3aece i, Oyrinae
OJI TUIAEP apachIHAAFHI BIKIANIBI 3€PTTEYIiH HBICAHBIHA afHANABL. Byl Makanaia XaH3y CTyIE€HTTEPiHiH OpBIC aybI3IIa CO3iH
MEHIepy yAepicineri Tinaik Tpancdep xepinici TangaHansl. byn tannay «KeITail cTyIeHTTepiHIH OpBIC Tili (POHETHKACHIH
MeHTrepy yAepiciHaeri TUIIIK TpaHchep» TaKbIPBIOBIHIAFB! JUCCEPTAIFSUIBIK KYMBIC asSCHIHAA OPBIHIANFAaH FRUIBIMU-3EPTTEY
KYMBICBIHA HerizfenreH. Tinm OimiMiHIeri TimapaiblK MoceleiepAl MIeNIyaiH >Kalmbl TdKipubeciHe cyiieHe OTBIpHII,
CaJIFacTBIPy oJici TUIAIH TpaHchep TEOPHUSCHIH JKY3€re achIpy/blH HeETi3ri crparerusicsl Ooibin TaObutazpl. OcblFaH
GaiulaHbICTBl Makajaja TULNIK TpaHcdep TEOpWsICHIH 3epTTey IepCIEeKTHBACHl PETIHIE aNbI, EKITUIAI KOHTPacTHBTI
AHAJUTHKAJIBIK JJIIC KOJIAHBUIBII, XaH3y CTYICHTTEPiHIH aHa Tl MEH OpBIC TiJl apachlHAaFbl (poHEManap, OybIHIAp MEH
eKIHAEP/Ii CaJBICTHIPBII, YKaJIbl XKaFbIM/IbI KSHE JKaFbIMCHI3 TaChIMalIIay TYpJiepi TainaHaabl. Tangay HOTHKECIHIE TIIIK
TpaHcdepIiH TYCIHIri MEH acepi CUIATTAJbII, XaH3y aHa TUIIHIH OpBICIIA alTBUIBIMFA 9 TYPJI Tepic aybICYBIHBIH ceOenTepi
MEH KpbITall XaH3y CTYACHTTEpiHIH OpBIC TIJIIH MeHrepy OapbIChIHOAaFbl (POHETHKAIBIK KaTesiepi MbIcajiap apKbUIbI
KepceTieni. by TangayaeiH MakcaThl XaH3y CTYJAEHTTEpiHIH OpbIC (OHETUKACKIH MEHIEPY YACPICiHAe SpPTYPJIi TaChIMalaay
TYpJIEpiHiH cebenTepiH anry apKbUIbl OpbIc (POHETHKACHIH TYCiHY, OPBIC TiiHJIE JKaKChl COMIey NaFrbplIapblH MEHTEepY KOHE
(hoHETHKAIIBIK KaTenepi O0oappMay OOJIBIT TaObIIa b
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ANALYSIS OF COMMON TRANSFER OF CHINESE HAN STUDENTS’
RUSSIAN PRONUNCIATION

Abstract. With the increasing frequency of international communication, the study of second language acquisition has
garnered heightened attention within the academic community. In the realm of second language acquisition, the phenomenon
of language transfer is widespread and has emerged as a focal point in research on interlingual influence. This article examines
language transfer during the acquisition of Russian oral speech by Han Chinese students. This analysis represents a research
endeavor conducted as part of a dissertation focusing on “Language transfer in the process of Russian phonetic acquisition by
Chinese students”. Drawing on the collective expertise in resolving interlingual challenges in linguistics, the comparative
method serves as the primary approach for elucidating the theory of language transfer. Accordingly, the article adopts the
theory of language transfer as a research framework, employing a bilingual contrastive analytical method to compare
phonemes, syllables, and stress patterns between the native language of Han students and Russian, thereby analyzing common
instances of positive and negative transfer. Through this analysis, the article delineates the concept and impact of language
transfer, elucidating the underlying reasons for various forms of negative transfer from the Han native language into Russian
pronunciation, along with phonetic errors observed in Chinese Han students during their acquisition of the Russian language,
illustrated through examples. The objective of this analysis is to uncover the factors contributing to different types of transfer
in the process of Russian phonetic acquisition by Han students and mitigate such errors, facilitating accurate and effective
learning of Russian, comprehension of Russian phonetics, and the acquisition of proficient speaking skills.

Keywords: Russian phonetic; positive language transfer; negative language transfer; contrastive analysis; Chinese Han
students
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Beenenune

Ponnast s3pIkOBasi cUCTEMa B MHTEIUIEKTYaJIbHOU IEATEIbHOCTH JIF0/Iel paboTaeT 1Mo ICO3HATEIHHO.
Takum 00pa3oM, pOTHON S3BIK OKa3blBAE€T BIHMSHME HA OBJIAJCHHWE HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, YTO
HazbIBaeTcsl S3bIKOBBIM TpaHchepom (Jarvis, Pavlenko, 2007: 9). f3bikoBoit TpaHchep — 3TO
O0BEKTHBHOE SIBJICHHE B OBJIAJICHUU JIPYTUM SI3BIKOM, M 3TO BJIMSHHE OCHOBBIBAETCS Ha CXOJCTBAaX U
pa3NAYMsIX MEXAY BTOPBIM YCBAaMBA€MBIM SI3BIKOM W POIHBIM SI3bIKOM. OH B OCHOBHOM JICJIUTCSI Ha
MO3UTHUBHBIM W HEraTHBHBIA TpaHcdepsl. B Hacrosimee BpeMms, C pacIIMpeHHEM MEXAYHApOIHOTO
COTPY/ZHUYECTBA B O0JIACTH 00pa3oBaHWUs, BCe OOJbINE M OOJNBIIEe KUTANCKUX CTYIEHTOB M3 Pa3HBIX
paifoHOB M 3THHUYeckux rpynn Kwuras uzyuyatoT pycckuil si3pik. Ho OONBIIMHCTBO M3 HUX TOJBKO
HAYMHAIOT U3y4aTh PYCCKHI S3BIK C MTOCTYIJICHUEM B YHUBEpCUTET. ECTECTBEHHO, OHH HCIIONIB3YIOT CBOU
POIHOMN S3BIK, KOTOPBIM IOJIB3YIOTCSI C JIETCTBA, U AHTJIMHCKHUM S3bIK — MEPBBI MHOCTPAaHHBIN S3BIK,
W3y4aeMblil B HAYaJIbHOW M CpEOHEW IIKOJIe, B Ka4yeCTBE SA3BIKOBBIX cpenctB. [loaToMy B mponecce
YCBOCHMSI PYCCKOTO SI3bIKa OHU HEU30EKHO HAXOIATCS MOJ BIMSHUEM O3THX S3BIKOB, OCOOCHHO HX
POIHOTO SI3bIKA. DTH BIHMSIHHUS 9acTO OBIBAIOT KaK IOJIOKUTEILHBIMHU, TaK W OTpHUIaTenbHBIMHA. Kormaa
MOJIOKUTETIBHOE BIUSHHUE CIIOCOOCTBYET YCBOEHHMIO PYCCKOTO $3bIKA, TO HA3bIBACTCA IMO3UTHUBHBIM
TpaHcpepoM. A KOr/a BOZHUKAIOT OTPUIIATEIbHOE BIMSHUE U A3bIKOBAs HHTEP(EPEHIs, BbI3bIBAIOIINE
OLIMOKH U TPYJHOCTH, 3TO HEraTUBHBIN TpaHcdep. Cpenn 3TUX S3BIKOBBIX TpaHC(HEpoB (HOHETUUECKUN
Tpanchep sABIsSeTCs Haumbosiee  pPAcCHpPOCTPAHEHHOW, OYEBHJAHOW W THIUYHOHW  MPOOJIEMOIA.
CrenoBarenbHO, MCCIIEOBAaHNE U aHAIN3 (pOHETHYECKOTo TpaHchepa KUTAaHCKUX CTY/IEHTOB B Tpoliecce
YCBOEHHUSI PYCCKOT'O SI3bIKa MOT'YT IIOMOYb BBISIBUTH MPOOJIEMBI C PYCCKUM MTPOU3HOLICHHEM Yy KUTalCKUX
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CTYJICHTOB U MOMOYb UM MPABWIBHO MPOU3HOCHUTH MO-pycCKu. OJIHAKO IO CUX MOP COOTBETCTBYIOIINE
aHaJIM3bI elI€ MAJIOYHCIEHHBI U OTHOCTOPOHHU. [103TOMY 371eCh MBI pacCMOTPUM JaHHBIN aHau3 Oojee
MIOJTHO U BCECTOPOHHE (C TOUKH 3pEHUS BCeX (POHETHUYECKHX IEMEHTOB PYCCKOW 3BYKOBOM CHCTEMBI, C
JUAJIeKTHON (POHETUKH POJHOTO SI3bIKA, a TAK)KE ¢ (POHETUKH MIEPBOT0 MHOCTPAHHOTO sI3bIKa). B nanHoi
CTaThe MBI COCPEAOTOUMMCS Ha U3YyYCHHUH SI3BIKOBOTO TpaHC(hEpa KUTANCKUX XaHbCKUX CTYICHTOB. JTO
CBSI3aHO C T€M, YTO HAPOJHOCTb XaHb SIBJISETCS CAaMOM KPYITHOW dTHUYECKOH rpynmoi B Kurae (XaHbIIbI
— KUTaWllbl B y3KOM ATHUYECKOM CMBICIIE), YTO O3HAYaeT, YTO CPEJAM BCEX KHUTANCKUX CTYICHTOB,
M3YyYarollUX PYCCKUM SI3bIK, B OCHOBHOM IIPEJCTABIIECHbI XaHbCKUE CTYI€HThL. POTHBIM SI3bIKOM XaHBCKUX
CTYJICHTOB SIBIISICTCS KUTAWCKUN S3BIK, BKIIIOUAIONIUN MaHIAPUHCKUN (OPHUIMANBHBIN) S3BIK |
pEruoHANIbHBIE AUAJIEKTBI, YTO OKA3bIBAET OCHOBHOE BIIMSIHUE HA YCBOCHUE PYCCKOIO S3bIKA.

OOmuii  akT, KOTOPBIA MOXKHO OXHUAATh JIO MPOBEICHUS KOHKPETHOTO WCCIICIOBAHUS,
3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO OOJBIIMHCTBO SI3bIKOBBIX TPAHC(EPOB B MPOIIECCE YCBOEHUS PYCCKOTO SI3bIKA
KHTAaCKUMH XaHbCKUMH CTYJACHTAMH SIBISIOTCS HeraTUBHbIMH. OHH OyayT Oecco3HATeIbHO
MIPUCBAUBAaTh PYCCKOMY S3bIKY XapaKTEPUCTUKH KHUTANCKOIO MAaHJAPUHCKOTO $3blKa U JIHAJIEKTOB.
OcHOBHas TPUYMHA 3aKJIIOYAETCSI B TOM, YTO PYCCKHUM $I3BIK MPUHAUICKUT K BOCTOYHOCIIABSIHCKOM
IPYIIIE CIABAHCKON BETBU MHIAOEBPONEHCKOMN SI3bIKOBOM CEMbH, @ KUTAWCKUM SA3BIK — SIBJISIETCSA YaCThIO
CUHO-TUOETCKON SI3bIKOBOM CeMbHU. MEXIy pYCCKUM M KUTAaHCKUM SI3bIKAMH HET TOMOJIOTHYECKOTO
KOHTaKTa, ¥ OHU CHJIbHO OTJIMYAIOTCA APYr OT Jpyra mo ¢GoHeTuke, MOp(OIOTrUM U CHUHTAKCHUCY.
OOmenpu3HaHHbIN (DAKT 3aKITIOYAETCS B TOM, YTO 4eM 00Jiee CHIIBHO S3BIKM OTJIMYAIOTCS OT POJHOTO,
TE€M TPYAHEE MX W3Yy4aTh U TeM OOJbIlle HETaTUBHBIX TpaHC(EPOB OHU BBI3BIBAIOT. DTU (pakTHUECKUE
YCIJIOBUS TAK)KE [TOIYEPKUBAIOT aKTYaIbHOCTh JAHHOIO HccieoBanus. i aHaiau3a CXOACTB U pa3Inuui
MEXIYy PYCCKOM M KHUTaWCKON (POHETUKON HEOOXOAMMO aKTHUBHO MCIIOJB30BATh METOJ ABYS3BIYHOTO
KOHTPAaCTHBHOTO aHajik3a. JTOT aHAJIM3 TO3BOJIUT HaM OOOOMIMTH M Pa3MBIIUIATE O TpaHc(epax
KUTalcKoN (POHETHMKHM U u30ekaTh OMMOOK B MpOIEcCe YCBOCHHS PYCCKON (DOHETHKH KHTAaWCKHUMHU
crynentamu. Kpome TOro, maHHBIN aHalW3 MPEJOCTABUT CIPABOYHBIE MaTepUabl U MPAKTUUECKUE
HaBBIKH I 00YUEHHUsI yCTHOMY PYCCKOMY SI3bIKY HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB.

Marepuajbl 1 METOABI

Matepuaisl Hcciae0BaHls B OCHOBHOM BKJIIOYatOT «DOHETHKY COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa»
(Cxpunnuk, 2010); naHHBIE O PyCCKOM NPOU3HOIIEHUH KUTAHCKUX CTYIEHTOB; JaHHbIE MO KUTaCKOMN
(hoHETHKE, COOTHOCAIIUECS C JAHHBIMU 10 PyCCKON (POHETHUKE B KOHTPACTUBHOM aHAIN3E; IUTEPATYPy O
KOTHUTUBHOW IJIMHTBUCTHKE W JHTEparypy o0 OBJaJeHUHu BTOpPBIM si3bIkOM. [Ipexxne Bcero,
CYLIECTBEHHBIM MarepuayioM siBisieTcsi «DoHETHKa COBPEMEHHOIO pYCCKOIO SI3bIKa», KOTOpas
OMMCHIBAET 3BYKOBOM COCTaB PYCCKOTO si3blKa. JTO OCHOBA HCCJENOBAHUsA, MOCKOJBKY TOJIBKO C €€
MOMOIIBI0 MBI MOXEM PETYJISIPHO CpaBHUBATh U aHaIU3UpOBaTh (oHeTHKy. JlaHHBIE O PYCCKOM
MIPOU3HONICHHH KUTAMCKUX CTYIEHTOB U JaHHBIE MO0 KUTANCKOW (POHETHKE MO3BOJISIIOT HAM MPOBECTH
KOHTPAaCTUBHBIA aHaIW3 M TOJYyYUTh pe3yibTaThl. JluTepaTypa Mo KOTHUTHBHOW JIMHTBHUCTHUKE U
OBJIQJICHUIO BTOPBIM SI3bIKOM MPEJOCTABIISIET HAM OCHOBHBIE UJEU U METOABI HccienoBanus. C yuerom
TEOPUH KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTUKH WM OBJIAJICHUS BTOPBIM SI3BIKOM, B 3TOW CTaThe HCIOJIB3YIOTCS
CJIeIYIOLME METObI UCCIIEIOBAHUS: KOHTPACTUBHBIM aHAJIU3, METO]T ONUCAHUS, AHKETHBII ONMpOC U T.J1.
KonTpactuBHbI aHanu3 sBisieTcst HanboJee BaKHBIM METO/IOM B HCCIIEIOBaHUU SI3bIKOBOTO TpaHcdepa,
MTOCKOJIbKY HCCIIEJIOBAaHHE SI3BIKOBOTO TpaHc(epa OTHOCUTCS K MEXBI3BIKOBHIM HUCCIICIOBAHUSIM, B
KOTOpPOM CPpaBHEHHE UTPaeT He3aMEHUMYIO POjib. MeTo ] omrcaHusl 3aKJIF0YaeTCsl B MOAPOOHOM U YETKOM
OMMCAHUU 3BYKOBOW CHCTEMBbI U XapaKTEPUCTUK MPOUZHOIIEHUS B PYCCKOM M KUTAMCKOM SI3bIKaX JJIst
MPOBEJICHUSI TOYHOIO W MPaBUJIBHOTO aHaian3a. AHKETHBIH ONpoC IMpelHa3HayeH I cOopa JAaHHBIX
peaNbHOTrO PYCCKOTO MPOU3HONIIEHHMS] KHTAMCKUX XaHbCKUX CTYAEHTOB, UTO SIBIIETCS KIFOUOM K
YCHEIHOMY KOHTPAaCTUBHOMY aHAJIU3Y U BBISABICHHUIO pe3yabTaToB (poHEeTHUecKoro Tpanchepa. Bee atu
METOJIbI 00ECTICYMBAIOT PeaTN3allMI0 MOCTABICHHBIX 3324 U MOJYYCHHE PE3YIbTaTOB HCCIICIOBAHUS.

00630p suTEepaTypbl

Oddexr TpaHchepa H3 POAHOTO S3bIKA BCErAa SBISUICS OJHMM W3 TJABHBIX AacIEKTOB
HCCIIeI0BaHMH B 00J1aCTH OBJIaJICHUS BTOPBIM s13bIKOM. B 1970-x rogax JI. CenmHKep MpeioKuI TEOPUIO
"uHTeps3pika" B cBoel pabote «Interlanguage» (Selinker, 1972). D10 mnoHATHE OTHOCHUTCA K
MIPOMEXKYTOUYHOM SI3BIKOBOM crcTeMe, POpMUPYEMO B CO3HAHUH yUallerocss HHOCTPaHHOTO si3bika. OHa
BBICTYMAET B KAUE€CTBE MOCPEAHUKA MEXKAY POJHBIM U BTOPBIM SI3bIKAMHU, HO TIOCTOSIHHO U3MEHSIETCS U
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MOCTETIICHHO MPUONMXKAETCS K BTOPOMY S3bIKY. B mpesacraBieHnn orpaHuyeHHs S3bIKOBOHM TpaHchep
paccMaTpuBaeTCs Kak OrpaHUYEHUE U BIUSHUE 3HAHUN POJHOIO S3bIKa HA OBJIAZICHUE BTOPBIM S3BIKOM.
Hanpuwmep, B crathe «Prosodic phonology and the acquisition of a second language» Obl10 MOKa3aHO, YTO
pasHULIa MEXIy (OHOIOTMYECKOH CTPYKTYpOH pPOJHOIO M HMHOCTPAHHOIO $3bIKOB IPHUBOAUT K
HENPAaBUIBHOMY BOCHPHUATHIO (DOHOJIOTMYECKOH CTPYKTYphl MHOCTpaHHOTo s3bika (Broselow, 1988:
296). TakuMm 00pa3zoM, pa3inyMs MEXIY POAHBIM U HHOCTPAHHBIM S3BIKOM BOCIPUHHMAIOTCS Kak
uHTEepEepeHIHs, TPOBOLUPYIOIIAas BOZHUKHOBEHNE omOok. Ho manpHeiime nccnenoBanus mokasai,
YTO S3bIKOBBIC Pa3jInyMs HE BCeraa NpUBOIAT K uHTepdepeHuuu. Kak P. Anzpepcen mosarain, uTto
pasnuyMs MEXAY S3bIKaMH He 0053aTeIbHO MPUBOJIAT K TPYAHOCTSM B YCBOCHUH HIIH MEKbSI3BIKOBOMY
BrusHuO (Andersen, 1983). HanpoTuB, B HEKOTOPHIX CiIydasx pa3Indus 00JerdyarT YCBOSHUE CTPYKTY]P
IIEJIEBOTO SA3BIKA, a CXOACTBA MOT'YT BBI3bIBATD JIOKHbIE ACCOIIUAIIHH.

Yro kacaercs (pOHETHKM NpPHU HUCCIEIOBAaHMM SI3BIKOBOrO TpaHc(epa, MCCIEIOBATENH B LEJIOM
CXOJATCS BO MHEHHHU, YTO POJHOM S3bIK OKAa3blBaeT BJIMSHHE HA BOCIPOU3BEIEHHUE MPOM3HOIICHUS
BTOPOTro si3bIKa ydammmucsa. OJHAKO W3-32 PA3IUYHBIX IPEICTaBIECHUI O S3BIKOBOM TpaHcdepe y
WCCIIEIOBATENICH UCTIONB3YIOTCS pa3Hble 0OBEKTHI UCCIIECIOBAHUS, METOIBI M TEOPETUUECKUN aHanu3. B
OCHOBHOM HcclieoBaHus fensdres Ha faBa tuna (Li Fangfang, 2020): uccnenosanue peyeBoro Tpancgepa,
OCHOBAaHHOE Ha TIOBEJACHYECKOW TEOPHUH, PACCMAaTPHUBAET OBJAJIEHHE S3BIKOM Kak (OPMHpPOBAHUE
IPUBBIUYHBIX MATTEPHOB pE€YH, IO3TOMY OOBEKTOM M3YYEHHUsS SBISIOTCS pPEUEBbIE BBICKA3bIBAHUS
y4Yalquxcs MpPU OBJIAJICHUM BTOPBIM S3BIKOM. Jlpyroil THII MCCII€IOBAHWM, OCHOBAaHHBIM Ha TEOPHUU
TEHEPATUBHOW TIpaMMaTHKHU, MpEIojaraer, 4yTo OOBEKTOM H3ydeHHUs sABIsSeTcad (OHOJIIOTHYecKas
rpamMMaruka. IToT THN (OKYCHPYETCsl Ha BIUSHUH (POHOJOTHMUYECKONW IpaMMAaTUKH POJHOTO SI3bIKa Ha
oBjaiecHue (HOHOJIOTMYECKOH TIpaMMaTUKOM BTOPOro S3bIKa W  HAa3bIBA€TCA MCCIECIOBAHUEM
(doHONOTrMUECKOTO TpaHchepa.

Peuesoii mpancgep. O6beKTOM HCCIIEOBaHUS B paMKaX peyeBOro TpaHcdepa sSBII0TCS peueBble
XapaKTePUCTHKH YYalIUXCs, Takue Kak (OpPMBI TPOU3HOIICHUS, AKYCTHUYECKHE OCOOCHHOCTH U
(oHeTHUECKHE 0COOEHHOCTH UX PEYU Ha MPOMEXKYTOUHOM SI3bIKE. DTH XapaKTEePUCTUKH HCIIOIb3YIOTCS
y4yalluMUCs JJIs TOMOIIM B BOCHPUATUU BTOPOTO s3blka. Cpean McciieoBaHUI pedeBoro TpaHcgepa
paccMaTpUBAIOTCSl BOTIPOCHI BOCTIPUSITHSI M BOCIIPOM3BENEHUS TIACHBIX, COTJIACHBIX, HMHTOHAIIUU H JIP.
Hexotopsie u3 pabot Bkiatodarot: «The production of “new” and “similar” phones in a foreign language:
Evidence for the effect of equivalence classification» (Flege, 1987); «Articulatory timing in a second
language: Evidence from English and Russian» (Zsiga, 2003); «Mother tongue transfer phenomenon in
vowel pronunciation among Chinese and Japanese students» (Shi feng, Wen baoying, 2004); «Training
English and Chinese Listeners to Perceive Thai Tones: A Preliminary Report» (Wayland, Guion, 2004);
«An in-depth study of the pitch patterns of Chinese English learners» (Bi Ran, Chen Hua, 2013).

Dononozcuueckui mpaucghep. VicciaenoBaHue (OHOJIOTMYECKOTO TpaHc(hepa HamnpaBlIeHO Ha
BBISIBIICHHUE BIMSIHUS 3HAHUW POTHON (POHOJIOTHYECKOW CHCTEMBI Ha IPOMEKYTOUHYIO (POHOIIOTHIECKYIO
cucreMy. OObEKTOM HCCIIeI0BaHUS SIBIIsETCS (OHOIOTHUECKAs FpaMMaTHKa, BKIIoYas (POHOIOTHYECKYIO
CTPYKTYpY H TIpaBHIIA.

Pa6ota «The role of the L1 grammar in the acquisition of segmental structure» (Brown, 1998) C.
Bpayna wuccnemyer paznmuuusi MeXIy HOCHUTENSIMH SITIOHCKOTO M KHTAHCKOTO SI3BIKOB B YCBOCHHU
AHIIMUCKUX cerMeHTOB. OH MOKa3bIBAET, YTO Y HOCUTENIEH SMOHCKOTO sI3bIKa BOSHUKAIOT TPYJHOCTH C
MpoTuBONOCcTaBiIeHueM /1/ u /r/, B TO BpeMsi Kak y HOCHUTEJEeH KHTalCKOro si3bIka 3Ta 3ajgada Oosee
YCIIEIIHO PEIIaeTCs.

l'unote3a Tpancdepa cTpykTypsl ciora, npeioxentas E. bpocenoy (Broselow, 1984), uccnenyer
HEMpPaBUJIbHOE TNPOU3HOIIEHHE AHIVIMHCKUX COYETAaHWH COTJIACHBIX HOCHUTENSIMU apaOCKOro sI3bIKa,
KOTOPBIE TOOABIISIOT TJIACHYIO MEKIY COCETHUMH COTIIACHBIMH.

X. Toyn u JI. Vaiir (Goad, White, 2006) BBIIBUHYIIM THUIIOTE3y O MPOCOAUYECKOM TpaHcdepe,
yIBEpXKJasi, 4YTO pPUTMHMYECKas CTPYKTypa IIE€pBOrO s3bIKa MOXET OIPAHWYMTH HCIIOJIIb30BAaHHUE
(bekcHOHHOI (POPMBI BTOPOTO SA3BIKA Y yUAIIUXCS.

®. DOxman wum [I. AiBepcon (Eckman, Iverson, 2013) mnpemioxuiau, 4YTO OTHOIICHHS
BHEIOJIOXKEHHOCTH MEXAYy CEerMEHTaMM TEepBOTO S3bIKa BIHSIOT HA BOCIPHUATHE M MHTEPIPETALHUIO
CETMEHTOB BTOPOTI'O SI3bIKA.

B wuccrenoBanusx peuyeBoro TpaHcdepa OOBIYHO HCHOJIB3YIOTCS CTATUCTUYECKUE METOJBI JUIS
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HAOIIOJICHUsI M aHKETHPOBAHMS 32 PEUYEBBIM TMOBEACHUEM ydamuxcs. L[enpio Takux HcCieqoBaHUMA
SIBIISICTCS BBISIBIICHHE COOTHOIIICHUS] MEXK]Ty PEUbI0O Ha POJTHOM M BTOPOM si3bIkax. Kpome Toro, onucanue
U M3MEpPEHHE PEUeBOTO IMOBEJCHHS HA BTOPOM SI3BIKE MPEIOCTABISIOT MHOTO IIEHHBIX JAHHBIX JIISI
W3yUYeHHs TIpoliecca OBJaJeHUs UM. B mccinenoBaHusx QOHOIOTHYECKOro TpaHchepa aHAIU3HPYIOTCS
MIPUYMHBI SI3LIKOBOTO TpaHcdepa MyTeM CpaBHEHUS ABYSI3bIYHONM (POHOIOTHUECKON TpaMMaTHKU. Takum
o0pa3zom, 00a 3TUX THIA HCCICIOBAHUN B3aUMOCBSI3aHBI M JIOMOJIHSIOT Ipyr apyra. Mcmonbp3oBaHue
000HX METO/IOB MTO3BOJISIET IPOBECTH BCECTOPOHHEE MCCIIEIOBAHNE U TTOIYUYUTh HAMITYYIINE PE3YIbTATHL.

Pe3yabTarsl M 00Cy:KIeHUS

1. Konmpacmusnwiii ananuz mpaucgepa ghponem

doHema MpeACTaBISET €000 MHUHUMAIBHYIO CMBICIOPA3INYUTEIBHYIO €IUHHILY —SI3BIKa,
onpenensieMyro ¢ Touku 3peHus ¢ponosorun (Cxkpurnuuk, 2010: 42). B pycckom si3bIKe CYIIECTBYET IIECTh
rinacHeix (ouem: /a/, /w/, /o/, /y/, /vl/, /3/. HekoTopble U3 HUX HMMEIOT aJICKBAaTHBIC SKBUBAJICHTHI B
KUTAlCKOM MaHJIapuHE U IUaJIeKTax, a UMEHHO: KuTalckue /a/, /i/, /o/, /u/ COOTBETCTBYIOT PYCCKHM /a/,
/vl /o/, /'y/. TIoaTOMY KUTaliCKUM XaHbCKHM CTYAE€HTaM OOBIYHO JIETYE YCBAWBATh ITH YETHIPE PYCCKHE
¢dboHeMbl, U1 B HEKOTOPBIX CIIydasx HaONIONAeTCs MO3UTHBHBIA TpaHcep WM Jaxe OTCYTCTBHE
HETaTUBHOTO TpaHCc(epa B OBIAZCHUN PYyCcCKOH peubto. CTOUT OTMETUTH, YTO, XOTSI HEKOTOpPBIe (POHEMBI
3ByYaT MOYTH OJIMHAKOBO, MTOJIOKEHHUE SI3bIKA MTPH UX IPOU3HECEHUH OTINYACTCS: HAIPUMED, MTOJT0KEHHUE
S3bIKA JIISL TIPOM3HECEHHSI PYCCKOTO /0/ HAaXOAWTCS C3aId M HIWKE, 4eM JuIia Kutaiickoro /o/. Jlms
JOCTHXKEHHsI 0oJiee TOYHOTO M YMUCTOTO MPOU3HOLICHHS pycckuxX (oHeM /o/ u /y/ BaxxHO oOpamiathb
BHUMAaHHE Ha YKa3aHHbBIE IETAIU TTOJI0KEHUS SI3BIKA.

B rnacHbix oHEeMax KUTAaHCKOTO MaHJAPUHCKOTO SI3bIKA HET KBUBAJICHTOB JJIsl pyCCKUX (hOHEM
/p1/ u /3/. Kuraiickue CTyAeHTHI 4YacTO HENPaBUIBHO MPOU3HOCST /bl/, CKIOHSSCH K KUTAHCKOMY CIIOTY
/ei/, XOTs pa3HuUIIa B IOJIOXKEHUU s13bIKa OombInas. [Tonoxenue s3b1ka Al /bl/ HAXOUTCS BBIIIE U JAIIbIIE
Ha3ax, yem ais /ei/. Kpome Toro, moioskeHue s3bIKa MPH MPOU3HOMICHUH /bI/ TOJKHO OCTaBaTHCS
CTaOWJIBHBIM Ha TNPOTSHKEHHWU BCEro Ipollecca MPOU3HOIIEHUS, B OTIUYME OT /ei/, KOTOpbIi HMeeT
CKOJIB3AIIIee JBIDKEHHE si3bIka. DoHeMa /bl/ SBIsIETCS MOHO(DTOHTOM, XOTS TaKK€ MMEET HEKOTOPYIO
nudToHrouIHOCTh. [Ipu mpou3HeceHuu /bl/ S3bIK JAOKEH OCTABaThCS CTATUYHBIM, B TO BpeMs Kak /ei/
XapaKTepU3yeTCsl CKOJB3SIINM JIBUKEHHEM s3blka. Kpome TOro, mpu NpOW3HOLICHWW /bI/ CHaudana
MIPOM3HOCUTCS 3BYK /W/, a 3aTeM S3bIK OTBOJUTCS Ha3aj, YTOObI BBIXOAMI 3a 3a/HIOI0 MOBEPXHOCTh
HIKHHUX 3y00B. UTo Kacaercs /3/, oHa umeeT auiib 40% CXOJCTBO ¢ KUTAMCKUM MaHJIaPUHCKUM CIIOTOM
/ai/, M naxe B KHUTAHCKOM IOro-3amajJiHOM JualiekTe cymecTByeT Juiib 80% COOTBETCTBUE C
HECOBEPUICHHBIM IKBHUBAJIEHTOM /¢/. MOXHO cKa3aTh, YTO (POHEMBI /bl/ U /3/ SBISIOTCS YHUKAJIbHBIMU
TOJIBKO JJISl PYCCKOTO s3blKa. M3-3a OTCYTCTBUS SKBHMBAJIEHTOB B KHUTAllCKOM MaHIApMHCKOM S3bIKE
KUTalCKUE CTYIEHTHl YacTO HEMPABWJIBHO TMPOU3HOCIT STH 3BYKH, YTO TPUBOJUT K HETATHBHOMY
TpaHcoepy.

Jlanpiie MpoBOAUTCS KOHTPACTUBHBIN aHaiu3 TpaHcdepa cornacHbiX ¢GoHeM. (s kuTaiickux
XaHbCKUX CTYJICHTOB CJIEIYIOIIME PYCCKUE COTJIacHble (POHEMBI JIETKO MPOM3HOCATCS M, KaK MPaBHIIO,
noutn Oe3 HeratwuBHOTO TpaHcdhepa: /x/, /u/, /n/, M/, M/, Ix/, /c/, IT/, I/, /x/, o/, /4/, /m/, /). DT0
MIPOUCXOIUT MOTOMY, YTO B KUTAHICKOM MaHJapUHCKOM si3bIke ecTbh 3kBuBasieHTsI: /k/, Ip/, /I, Im/, In/, It],
/s/, Itl, 11, /n/, /c/, /q/, /sh/, /x/. Tem He MeHee, cleayeT OTMETHTh, YTO XOTS SKBHUBAJEHTHI B OCHOBHOM
COBIIAJAI0T C NMPOU3HOIIEHHEM HEKOTOPBIX PYCCKUX (DOHEM, BCE e CYLIECTBYIOT TOHKHE Pa3JIUYMs.
Hanpumep, B mpon3HECEHHH PYCCKOTO /II/ 3aJHSsS 4YacTh sI3bIKAa MPHUIIOJHUMAETCS, a KOHYHK SI3BIKa
npwKUMaeTcss K 3agHeil moBepxHocTu 3y0oB (Wang Fang, 2004); B TOo BpeMs Kak B KUTailcKoM
npousHomeHny /l/ 3agHssT 4yacTh s3bIKa €CTECTBEHHO OITYCKAETCs, a KOHYHK SI3bIKAa MPIKAMAETCS K
BepXHUM JecHaM. [Ipu mpousHeceHun pycckue /x/ u /m/ 6osiee BbIOIIMIACS, YeM KuTaiickue /t/ u /sh/.
Pycckue /4/ u /m/ Takxke Ooisiee BBIpa)XEHbI, YeM KHUTalckue /q/ W /X/, a Takxke CBs3aHbl ¢ Oojee
W30THYTBIMU TyOamMu u OoJsiee MPOJODKUTENBHBIM BpEeMEHEM Npou3HoueHus. OYeBHIHO, YTO
HE0OXO0IMMO YIIYYIIUTh JaHHbIE MEJIKHUE JeTali, YTOObI MPOU3HOIIEHUE CTal0 00JIee COBEPIICHHBIM.

XOTs B CTaHJAPTHOW CHUCTEME COTJIACHBIX KHMTAHCKOTO sI3bIKa M B OOJBIIMHCTBE TUAICKTHBIX
COTJIACHBIX CHCTEM HET JKBHUBAJIEHTOB, MHOTHUM CTYyJIEHTaM JIETKO MOHMMAaTh M OCBauBaTh PYCCKHE
¢doneMsl /B/ U /it/. ITO IPOUCXOIUT TOTOMY, YTO B X MaHJAPUHCKOM SI3bIKE U OOJBIIMHCTBE AUATICKTOB
MPUCYTCTBYET APYroil ryOHO-3yOHOM 3BYK /{/, IPUTOM B MX IIEPBOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE — AaHTJIHICKOM,
CYIIECTBYET SKBUBAJICHT /V/. A TakXKe OHHU JIETKO MOT'YT BOCIIPUHUMATH /i/ KaK KpPaTKyo /u/.
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Tem He MeHee, Takue pyccKue cornacHble GoHeMbl, Kak /i'/, /MY, /H'/, /p'/, 16"/, '/, 13'/, /c'/, /B'/, /d'/,
/n'/, /', /r'/, /K'Y, /X'/, To ecThb MsTKue corjacHble (DOHEMBI, YacTO HEMPaBUIBLHO TMPOU3HOCATCS
KUTaWCKUMH CTYAEHTAMHU, IOCKOJIbKY B KUTAMCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYET IOHSTHE MSTKHX COIJIACHBIX.
Kuraiickum cTyaeHTam TPYJHO pa3IMYUTh M TOHATH MSATKUE corjiacHble ¢oHembl. OHH 4acTo
HCIOJIL3YIOT "TBEpAbIE coryacHbie + /i/" (TO ecTh, /u/) BMECTO MSTKHX corTacHbIX (hoHem. Hampumep,
OHM TPOU3HOCAT /N'/ Kak /Au/, 4TO 4acTO MPUBOAUT K THUIMHMYHOMN OLIMOKE B MPOU3HOLIECHUH CIIOB C
cyhdukcom "-tens". OcobeHHO 3TO KacaeTcs cyddukca HOUHUTHBA BCEX PYCCKUX II1arojioB, KOTOPHIHA
3aKaH4YuBaeTcsa Ha "Thb", 3BYK KOTOPOTO COOTBETCTBYET /T'/; OOJIBIIMHCTBO KHTAHCKHX CTYJICHTOB
OIMOOYHO CUMTAIOT, UTO /T'/ 3BYUUT KaK KUTANCKUH 3BYK /qi/ (TO €cTh, pycckoe /uu/). ITO HEMpaBHIBLHOE
BOCIPUATHE CEPbE3HO CKa3bIBAETCS HA YCTHOW peur KUTAWCKUX CTYACHTOB.

HeratuBHblit TpaHchep MO TOH e NpUYMHE MPOSBISIETCS U B HEKOTOPBIX PYCCKHUX 3BOHKHX
cornacHeiX (poHemax. B pycckoMm s3bIK€ MHOXKECTBO COTJIACHBIX O00pa3ylT MHapbl MO TIyXOCTH-
3BOHKOCTH. ['lTyxue corjacHble U 3BOHKHE COIJIACHBIE — 3TO JIBa THUIIA COIVIACHBIX B PYCCKOM S3BIKE:
pyccKHe TIayxue coriacHble o0pa3yroTcst 6e3 BUOpaluyd rOpTaHU U COCTOST TOJBKO M3 IIymMa - KOI/a
YeJIOBEK MPOU3HOCHUT TIIyXOM 3BYK, I'OJOCOBBIE CBA3KHM HE JIBUTAOTCS, U BO3AYX IPOXOJUT; PYCCKHE
3BOHKHE COTJIaCHbBIE, HAIPOTUB, MIPH MPOU3HECEHUH BBI3BIBAIOT KOJICOAHHE TOJIOCOBBIX CBS30K, U BO3AYX
HE MPOXOJUT CBOOOIHO.

B xuTaiickoMm s3bIKe MapHbIe COMIACHBIE PA3IMYAIOTCS 110 HATMYHUIO WM OTCYTCTBHUIO MPUIABIXAHHUSL.
Bo MHOTUX fI3bIKax IIyMHBIE COIJIACHBIE IPOU3ZHOCSTCS 3BOHKO MEX Y INIACHBIMH, HO IITYXO B OCTaIbHBIX
clIydasx, HalpuMep, B Hauase ciioBa u Tak gainee (Keating, 1984: 291). [ToaToMy y KUTalCKUX CTYJ€HTOB
HaOJI0AaeTCsl BIMAHNE KUTAMCKON MapaAurMbl MPHU MPOU3HECEHUH PYCCKUX IMApHBIX COTIACHBIX: OHH
4acTo HE MOTYT pa3iauyuuth /0/ u /u/, /n/ v /1/, /t/ 1 /K/, 9TO IPUBOAUT K HEMPABUILHOMY IIPOU3HOIICHUIO
cioB. Hanpumep, onn moryt npousHocuts "0aba" xak "mama", "ruc" kak "kuc", "nmena" xak "tema",
"opran" kak "apkaH" u Tak jgaiee.

Kuraiickue XaHbCKHe CTYIEHTBI U3 IOro-3amaJHbIX MPOBUHIMI MOTYT MPaBUIBHO IMPOU3HOCHUTH
¢doHeMy /3/, B TO BpeMs KaK Jpyrue 4acTo HEMPaBUIBHO MPOM3HOCAT €€ KaK KUTAHCKYI0 MaHIapUHCKYIO
/z/. IlpyurHa B TOM, YTO B MaHJAPUHCKOM HET JAHHOTO SKBUBAJIECHTA, OJHAKO B TUATIEKTE FOT0-3aMaIHbIX
MIPOBHUHIINMI Takas (poHEMa CYILIECTBYET.

Haubosnee pacnpocTpaHeHHBIM U CEPbE3HBIM CIy4aeM HEraTUBHOTO TpaHcdepa siBisercs GoHema
/p/. Kutalickum XaHbCKUM CTYACHTaM TPYIHO MPABUIBHO MPOU3HECTH 3TOT JIPOXKAIIUN COTIIACHBIM.
Muorue u3 HHUX HCHONb3ylOT /I/ BMecTto /p/, 4TO TPHUBOAUT K MHOTOYHCIEHHBIM OIIMOKaM B
MIPOM3HOLIEHUH pycckuXx cioB. Hanmpumep, onn MoryT npousHocuts "puc” kak "muc", "pan" xak "man",
"pan" kak "man", "pyka" xak "nmyka" u Tak ganee.

2. KonmpacmusHulil ananuz mpancghepa cioeos

Caor - 310 (poHETHKO-(POHOJIOTHYUECKasT EIUHMIIA, KOTOpas XapaKTepu3yeTcss HamOoblIei
aKyCTUKO-apTUKYJISIUOHHOM 11€JI0CTHOCTHhIO CBOMX COCTABHBIX 3BYKOB. DTO 3BYK WJIM COYETAaHHE 3BYKOB
B CJIOBE, IPOMU3HOCHUMBIE OJTHUM TOJTYKOM BBIIBIXa€MOT0 Bo3yXa. Pa3ienenue cioBa Ha CJI0TH IOMOTaeT
B ero npousHomeHud. ONHaKo CJIOr HEe UMEET MPSMOM CBSI3U ¢ (GOPMUPOBAHHEM WIIM BBIPAKEHUEM
CMBICIIOBBIX OTHOIIEHUH — 3TO YMCTO NMPOMU3HOCHTEIbHAS €IWHUIA. Spo sBisieTcss 00s3aTeIbHBIM
3JIEMEHTOM CJIOTa, U OHO COCTOUT M3 TJIACHBIX 3BYKOB.

(1) HeratuHsble TpaHcdepsl U3-3a pa3alyuuil B CTPYKTYpE PYCCKOTO CJIOTa M KUTaWCKOTO CIIora.

Pyccxkuii cior BkItoyaeT B ce0st TOJIBKO OJIMH IIACHBIHN 3BYK, HO MOXKET BKJIIOUATh B €051 HECKOJIBKO
coryacHpIX. HampoTuB, KUTAHCKHUI CIOT BKJIOYaeT B ceOsi TOJNBKO OJMH COTJIACHBIM 3BYK, HO TaKKe
MOJKET BKJIIOUATh B ce0s1 HeCKOJIbKO riacHbIX (Xu Laidi, 2013: 66). IlosToMy npu pOM3HECEHUU PYCCKUX
CJIOB, B KOTOPBIX €CTh JIBE COCEHHE COTJIaCHbIE, KUTaliCKHMe CTYIEHTHI YacTo J0OaBIISAIOT TIaCHBIH Mociie
IIEPBOTO COMIACHOTO MOJI BIMSHUEM KHTalWCKUX CIOroB. Hampumep, oHM MPOU3HOCAT "IPaBUIIBHO" Kak
"mypaBuibHO", "Opar" kak "Oypar" u T.n.. [Ipu mpousHeceHHMM PYCCKHX CIIOB, B KOTOPBIX €CTh JIBE
COCEJHUE TJIaCHbIE, KUTAWCKUE CTYIAEHTHI YaCTO HENMPaBWIBHO pa3nensatoT cioru. Hampumep, "te-atp"
craHoBuTcs '"tea-tp", "pa-mu-o" mpeBpamaercs B "pa-nuo", a 3areM [JBE€ COCEIHHE TIJacHBIC
00BeIUHAIOTCS, 00pa3ys HEMpaBUILHOE MTPOU3HOIICHHE: ""Tea-Tp" mpeBpamtaercs B "ta-1p", "pa-auo" B
"pa-né".

Paznuums B CTpyKType MPUBOIAT K HEMPABIIIBHOMY MPOU3HOIICHUIO U naxe opdorpaduueckum
omuoKam.
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(2) HeratuBHble TpaHchepbl U3-3a OTCYTCTBHSI SKBUBAJCHTHBIX CJIOrOB B KHTaHCKOM si3bike. B
KUTaHCKUX clIorax He MOKeT ObITh couetanus /f/ ¢ /i/, Ho MOkeT OBITh coueTanue /f/ ¢ /ei/. ITo o3HaYaeT,
9TO B KHTAWCKOM S3bIKE OTCYTCTBYeT couetanHue /fi/, Tompko momoOHoe couertanme /fei/. [lpwm
MPOM3HECEHUH PYCCKUX CJIOTOB /(u/ M /BU/ KUTAHCKHE XaHBCKHUE CTYACHTHI YacTO HCIOIbL3YIOT /bI/
BMECTO /H/, moTomy 4To /bI/ 6mmxe K /ei/ (cm. Beimie). Hampumep, orn nmpousHocst "pukc" kak "doike",
"3Be3ma" Kak "3BeI3mA".

3. Koumpacmuenwiii ananuz mpaucghepa yoapenus

OaHMM U3 caMBIX CIIOKHBIX SIBJIEHUI B CUCTEME PYCCKOW Peuu SIBISIETCS ylapeHHue. Y aapeHue —
3TO BbIJEJIEHUE TOJIOCOM IJIAaCHOTO 3BYKa B CJIOBE. YJAAapHBIA IIACHBIM OTIMYaeTcsi OT Oe3ynapHOro
CWJIOH, IJIMTEIBHOCTbIO M KAaueCTBOM 3BYy4aHMs. VIMEHHO OJMH IJacHBIM 3BYK B KaXKJIOM CIIOBE Mbl
MIPOU3HOCUM IPOMUYE U JOJIbLIE, BBIACISS €r0 UHTOHAIMOHHO CPeIu ApYyrux riacHsix. CiieqoBaTeIbHO,
PYCCKHUH S3BIK — ’TO UHTOHALMOHHBIN S3bIK.

OrpomHyI0 poiib B ((OHETUKE UTPAIOT yIAPEHUS, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT HE TOJIBKO HA MEHSIOIIYIOCS
MHTOHALIMIO B CKa3aHHOM, aKLEHTUPYS IJIABHOE U BTOPOCTENIEHHOE, HO U MOJIHOCTHIO U3MEHSIIOT CMBICI
MIPOU3HECEHHOTO. B pycckoM si3bIKe yiapeHue B cJI0Be CBOOOJHOE U MoABMKHOE. OHO MOKET MajaTh Ha
000 cJor clioBa, W IPU CIOBOM3MEHEHUU M CIOBOOOPA30BAaHUM MOXKET IEPEHOCUTHCS C OJHOU
Mopdemsr Ha apyryto (IlIBemosa, 1980: 91). OgHako KUTANCKUI A3BIK — 3TO TOHAIBHBIN S3BIK, U B HEM
OTCYTCTBYET YAAapeHUE, YTO MPOTUBOIOCTABIISIETCA PYCCKOMY SI3bIKY. DTU IPUYMHBI YaCTO MPUBOJST K
olMOKaM B yJapEHUHU y KUTAWCKHUX CTYICHTOB.

(1) HeratuBHble TpaHC(epbl M3-3a HENPABWJIBHOTO IMOJOXKEHUS ynapeHus: M3-3a orcyrcTBus
YIApEHUM B KHUTAICKOM S3bIKE KHUTANCKHUE CTYIEHTbl HE MPUBBIKJIM 3allOMUHATh BCE IOJOKEHHS
ylapeHuss B pa3HbIX (hopMax CiIOBa, YTO MPHUBOAUT K OIMMOKAM B CEMAHTUYECKOM IOHHUMAHUU H
BBIpa)KEHUU cMbIcia. Hampumep, oHn yacto myrarot "turauy” (tuiakath) U "miauy” (miatuts), "ctout"
(ctosTh) 1 "crout" (cTouTh). Takke 3TO MOXKET MPHUBECTH K TPAMMATHYECKUM OLIMOKAM, Harpumep,
"nmémo" u "nena", "ronosel" 1 "TOIOBEI".

(2) HeratusHsbie TpaHchepsl n3-3a 100aBIECHUS MHOKECTBEHHBIX yapeHuil: Kuraiickue cTyieHTsl
HE BCErJa MOTYT TOYHO OINPEACIUTh CTENEHb YCWIECHHs YNAapHOIO IacHoro. B pesynprate mpu
MIPOU3HECEHUH CJIOB HET SIBHOW pa3HMIIBI MEXKAY YJAAPHBIM U O0€3yJapHbIM INIACHBIMU, U HHOTJ1A KayKeTcCs,
OyaTo ynapeHue 100aBisieTcs KO BCeM IJIacHbIM, YTO HapyllaeT MIaBHOCTh pousHomeHus. Hanpumep:
"mpodéccop”, "kommeépueckuit”, "mOHATE".

3akioyenue

JlaHHBIN aHaAJIM3 TO3BOJSIET TIYO)KE IMOHSATh BIMSIHME POJHOTO SI3bIKa Ha IMPOILECC M3YYECHHUS
MHOCTPAHHOTO $3blKa, a TAaK)K€ BBIABUTH KIIIOYEBBIE TOUYKU IE€PECEUCHUs MEXAY (HOHETHUECKHMHU
CUCTEMaMH PYCCKOIO M KHTAWCKOTO S3bIKOB. lIporecc oOBlafieHHs PYCCKUM SI3BIKOM KHTalCKUMU
CTYIGHTAaMHM MOXET OBbITh CIOXXHBIM H3-32 CYIIECTBEHHBIX pa3iMYdil B (POHETHMUECKUX CHCTEMax WU
O0COOEHHOCTSIX MPOU3HOLIEHHS. BaKHO OTMETUTH KaK MO3UTHBHbBIE BIMSHUS, TAKHE KaK HATMYHE OOLIUX
COTJIACHBIX M TJACHBIX, KOTOPbIE YHPOIIAIOT MPOIECC U3YUEHUs, TaK U HEraTUBHBbIE MHTEPEPEHIINH,
KOTOpbIE MOTYT IPUBECTHU K OLIMOKaM B IPOU3HOIIEHNU H CEMaHTHUECKOMY ITOHUMaHUI0. AHAIIN3 TaKuX
SA3BIKOBBIX TPAHC(EPOB IOMOTAET BBISABUTh TUITMYHBIE OIIUOKH U TPYIHOCTH, C KOTOPBIMH CTAJIKUBAIOTCS
KUTalCKHE CTYACHTHl NMPU H3YyYEHUH PYCCKOrO S3bIKa, M pa3paboTarth 3(PQPEeKTUBHBIE METOIBI HUX
IIPEOJOJIEHUS.

[Ipexxne Bcero, mpu cpaBHEHUU (POHEM JBYX SI3bIKOB OBLIM JE€TAJIbHO BBISBIEHBI CXOJICTBA U
pasnuuus MyTeM aHajiu3a HaJM4Ms SKBHBAJEHTOB PYCCKUX (OHEM B KMTAHCKUX (pOHEMax M aHAIM3a
MIPOM3HOIICHUSI TIOJIOKEHUS sA3bIKa. Pe3ybTaThl MOKa3bIBAIOT, YTO CYIIECTBYET KaK MO3UTUBHBIN, TaK U
HEeraTUBHBIN TpaHcdep K pyccKoil peun.

Bo-BTOpBIX, MBI MPOBENHU CPABHUTEIBHOE HCCIEIOBAHHE PYCCKO-KUTANCKUX CIOTOB C TOYKH
3peHHsI UX CTPYKTYphl M SKBHBAJICHTOB, W MPOAHAIM3UPOBAIM, YTO OCHOBHAs NPUYMHA OMIMOOK B
MIPOU3HOIIEHUH PYCCKUX CIIOIOB 3aKJIFOYAETCS B PA3JIMUUAX UX CTPYKTYPBI.

B-Tperbux, cpaBHMBas yJapeHHE B PYCCKOM S3bIKE MU TOH KHMTaWCKOIO fA3bIKa, Mbl MPHUILIN K
BBIBOJly, UTO OCHOBHOW MPUYMHOI OIIMOOK B YAapEHUU SIBISIOTCS pa3iMyHble TUIBI MHTOHAIMU. MBI
TaKKe U3JI0XKHIIM HETaTUBHBINA TpaHC]ep yAapeHUs, MPOSIBISIOUINICS B TUIIMYHBIX OIIMOKAaX KUTAaHCKUX
CTYJECHTOB.

OTW aHamu3bl W pe3ylbTaThl MOATBEPXKIAOT A(PGEKTUBHOCTH METOJa JIBYS3BIYHOTO
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KOHTPACTUBHOTO aHANIN3a IIPU U3YUCHUU S3BIKOBOTO TpaHcdepa. MBI Takke HaIeeMCs, UTO MOTYICHHBIE
JaHHBIE B 3TOH pabOTe CIOCOOCTBYIOT pa3pabOTKEe HOBBIX METOJIUK OOyUEHHUS PYCCKOMY SI3BIKY JJIS
KHTAWCKUX XaHBbCKUX CTYJEHTOB M MOMOTYT UM JIY4YIlle PAacllO3HaBaTh PYCCKYIO (DOHETHKY, a TaKXKe
MIPEO0/I0JICBAaTh HETaTUBHBIC TPAHCQEPhI, YTOOBI 00JIEE YCIIEITHO OCBOUTH PYCCKYIO PeYb.
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